
Kupní smlouva 

uzavřená dle ust. § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v aktuálním znění 
(dále jen „OZ") 

l. SMLUVNÍ STRANY

Vysoká škola chemicko-technologická v Praze 

se sídlem: Technická 5, Praha 6 - Dejvice, PSČ 160 00 

zastoupená: xxxxx, kvestorka 

IČO: 60461373 

DIČ: CZ60461373 

Bankovní spojení: xxxxx; č. účtu: xxxxx 

(dále jen "Kupující") 

a 

LAKA CZ s.r.o. 

se sídlem Baňská 1431, 156 00 Praha 5 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spis. zn. C52341                

zastoupená xxxxx, jednatelem 

IČO: 25131770 

DIČ: CZ25131770 

Bankovní spojení: xxxxx; č. účtu vedeného u správce daně: xxxxx

(dále jen "Prodávající") 

Kupující a Prodávající dále společně jen "Smluvní strany" nebo každý z nich samostatně jen "Smluvní 

strana"). 

uzavírají dnešního dne, měsíce a roku tuto kupní smlouvu (dále jen „Smlouva") 



2. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ

2.1. Prodávající bere na vědomí, že kupující považuje účast prodávajícího ve veřejné zakázce

při splnění kvalifikačních předpokladů za potvrzení skutečnosti, že prodávající je ve smyslu

ustanovení§ 5 odst. 1 OZ schopen při plnění této Smlouvy jednat se znalostí a pečlivostí, která je

s jeho povoláním nebo stavem spojena, s tím, že případné jeho jednání bez této odborné péče

půjde k jeho tíži. Prodávající nesmí svou kvalitu odborníka ani své hospodářské postavení zneužít

k vytváření nebo k využití závislosti slabší strany a k dosažení zřejmé a nedůvodné nerovnováhy

ve vzájemných právech a povinnostech Smluvních stran.

2.2. Prodávající bere na vědomí, že kupující není ve vztahu k předmětu této Smlouvy podnikatelem,

a ani se předmět této Smlouvy netýká podnikatelské činnosti kupujícího.

Prodávající se stal vítězem výběrového řízení vyhlášeného Kupujícím na zakázku malého rozsahu

s názvem „Chladící jednotky" zadávanou mimo režim zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání

veřejných zakázek (dále jen „Výběrové řízení").

2.3. Výchozími podklady pro dodání předmětu plnění dle této Smlouvy jsou rovněž:

Zadávací podmínky Výběrového řízení;

Technická specifikace plnění dle zadávacících podmínek a nabídky Prodávajícího, která tvoří

Přílohu č. 1 této Smlouvy {dále jen „Technická specifikace plnění") a je její nedílnou součástí;

Nabídka Prodávajícího podaná v rámci Výběrového řízení, která předmět plnění technicky

popisuje (dále jen „Nabídka").

2.4. Prodávající prohlašuje, že disponuje veškerými odbornými předpoklady potřebnými pro dodání

předmětu plnění dle Smlouvy, je k jeho plnění / dodání oprávněn a na jeho straně neexistují

žádné překážky, které by mu bránily předmět této Smlouvy Kupujícímu dodat.

2.5. Prodávající prohlašuje, že přejímá na sebe nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení

§ 1765 odst. 2 OZ.

2.6. Smluvní strany prohlašují, že zachovají mlčenlivost o skutečnostech, které se dozvědí v souvislosti 

s touto Smlouvou a při jejím plnění a jejichž vyzrazení by jim mohlo způsobit újmu. Tímto nejsou 

dotčeny povinnosti Kupujícího vyplývající z právních předpisů. 

3. Předmět Smlouvy

3.1. Předmětem této Smlouvy je závazek Prodávajícího dodat Kupujícímu a převést na Kupujícího

vlastnické právo k přístroji specifikovanému Technickou specifikací plnění, která tvoří Přílohu č. 1

této Smlouvy.

(přístroje uvedené v odst. 3.1 dále jen jako „přístroj" nebo „zboží"). 

3.2. Součástí plnění Prodávajícího je také: 

{i) doprava přístroje do místa plnění, jeho vybalení a kontrola, 

(ii) připojení přístroje k instalačním rozvodům v místě plnění včetně jeho uvedení do provozu

a seřízení,

(iii) demonstrace provozu přístroje a ověření parametrů požadovaných kupujícím. Toto ověření

bude součástí instalačního a předávacího protokolu. U kalibrovatelných zařízení bude přístroj

dodán včetně kalibračního listu,
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(iv) zpracování a předání instrukcí a návodů Kupujícímu k obsluze a údržbě přístrojů v českém nebo

anglickém jazyce, a to elektronicky nebo v tištěné podobě,

(v) provedení zaškolení obsluhy přístroje v českém či anglickém jazyce ihned po instalaci přístroje

(tzn. poskytnutí výkladu o konstrukci a funkci přístroje, předvedení obsluhy přístroje včetně

postupů všech rutinních měření a údržby přístroje vykonávaných obsluhou přístroje, metodické

vedení a kontrola školeného pracovníka/ů při praktickém nácviku obsluhy a údržby vykonávané

obsluhou přístroje, přezkoušení školeného pracovníka a vystavení potvrzení opravňujícího

školeného pracovníka k obsluze a údržbě přístroje na vyžádání),

(vi) předání prohlášení o shodě dodaného přístroje se schválenými standardy,

(vii) poskytnutí oprávnění k výkonu práva užít software (licenci) tam, kde je to pro řádné užívání

předmětu plnění nezbytné, či tak Prodávající požaduje dle této Smlouvy,

(viii)vypracování seznamu dodaných položek pro účely kontroly,

(ix) odvoz a likvidace nepotřebných obalů a dalších materiálů použitých Prodávajícím při plnění této

Smlouvy,

(x) spolupráce s Kupujícím v průběhu realizace dodávky, spočívající mimo jiné i v kontrole

připravenosti prostor pro instalaci přístroje,

(Přístroj dle odst. 3.1. a plnění dle odst. 3.2 tohoto článku Smlouvy dále i jako „dodávka").

3.3. Kupující se zavazuje řádně a včas dodaný přístroj, služby a práce převzít a zaplatit 

za ně Prodávajícímu kupní cenu uvedenou v článku 5. této Smlouvy. 

3.4. Prodávající výslovně souhlasí a zavazuje se Kupujícímu pro případ, že ke splnění požadavků 

Kupujícího vyplývajících z této Smlouvy včetně jejích příloh a k řádnému provedení a provozu 

přístroje budou potřebné i další dodávky a práce výslovně neuvedené v této Smlouvě, tyto 

dodávky a práce na své náklady obstarat či provést a do svého plnění zahrnout bez dopadu 

na kupní cenu podle této Smlouvy. 

3.5. Prodávající se zavazuje za podmínek stanovených touto Smlouvou řádně a včas na svůj náklad a na 

svoji odpovědnost dodat Kupujícímu přístroj do místa plnění a předat mu ho a dále provést služby 

a práce specifikované v odst. 3.1 a 3.2 tohoto článku Smlouvy. Prodávající odpovídá za to, 

že přístroj a služby budou v souladu s touto Smlouvou včetně příloh, Nabídkou, platnými právními, 

technickými a kvalitativními normami, a že přístroj bude mít CE certifikát. 

4. Vlastnické právo

4.1. Vlastnické právo přechází na Kupujícího převzetím přístroje. Převzetím se rozumí podpis 

předávacího protokolu o předání a převzetí přístroje oběma Smluvními stranami, kterým zároveň 

přechází na Kupujícího i nebezpečí škody na přístroji. 

5. Kupní cena a platební podmínky

5.1. Kupní cena za předmět Smlouvy uvedený v článku 3 odst. 3.1. a 3.2. byla stanovena 

na základě součtu Nabídek CN1900315_v3 a CN1900315_v4 (které tvoří Přílohu č.1 této Smlouvy) 

jako cena maximální a nepřekročitelná, a to ve výši 239 671,- Kč bez DPH (slovy dvě stě třicet 

devět tisíc šest set sedmdesát jedna korun českých) (dále jen „kupní cena"), plus 21% DPH ve výši 

50 331,- Kč (slovy s padesát tisíc tři sta třicet jedna korun českých), tj. celkem ve výši 

290 002,- Kč s DPH. 
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5.2. Kupní cena zahrnuje veškeré náklady spojené s plněním předmětu této Smlouvy, včetně nákladů 

na pojištění přístroje do doby jeho předání a převzetí. Kupní cena je nezávislá na vývoji cen 

a kursových změnách. 

5.3. Kupní cena je za předmět plnění cenou nejvyšší přípustnou. Kupní cena muže být měněna pouze 

písemným dodatkem k této Smlouvě, a to pouze v případě, že: 

po uzavření Smlouvy a před termínem předání a převzetí přístroje dojde ke změně sazeb DPH Ue 

možná výhradně změna výše DPH). 

5.4. Kupní cenu se zavazuje Kupující uhradit Prodávajícímu takto: 

100% kupní ceny dle článku 5.1 po- předání a převzetí přístroje, o kterém bude mezi Smluvními 

stranami sepsán předávací protokol dle této Smlouvy. 

S.S. Lhůta splatnosti faktury je 30 dnů od data jejího doručení Kupujícímu. Zaplacením účtované částky 

se rozumí den jejího odeslání na účet Prodávajícího. Daňové doklady - faktury vystavené 

Prodávajícím podle této Smlouvy budou v souladu s příslušnými právními předpisy české republiky 

obsahovat zejména tyto údaje: 

(i) obchodní firmu/název a sídlo Kupujícího

(ii) daňové identifikační číslo Kupujícího

(iii) obchodní firmu/název a sídlo Prodávajícího

(iv) daňové identifikační číslo Prodávajícího

(v) evidenční číslo daňového dokladu

(vi) rozsah a předmět plnění,

(vii) datum vystavení daňového dokladu,

(viii) datum uskutečnění plnění nebo datum přijetí úplaty, a to ten den, který nastane dříve,

pokud se liší od data vystavení daňového dokladu,

(ix) cena plnění.

5.6. Pokud daňový doklad - faktura nebude vystaven v souladu s platebními podmínkami stanovenými 

Smlouvou nebo nebude splňovat požadované zákonné náležitosti nebo nebude-li doručena 

Kupujícímu do termínu uvedeného výše, je Kupující oprávněn daňový doklad - fakturu 

Prodávajícímu vrátit jako neúplnou, resp. nesprávně vystavenou, k doplnění, resp. novému 

vystavení ve lhůtě S pracovních dnů od data jejího doručení Kupujícímu. V takovém případě 

Kupující není v prodlení s úhradou kupní ceny nebo její části a Prodávající vystaví opravenou 

fakturu s novou, shodnou lhůtou splatnosti, která začne plynout dnem doručení opraveného nebo 

nově vyhotoveného daňového dokladu - faktury Kupujícímu. 

5.7. Fakturační údaje Kupujícího jsou uvedeny v článku 1. této Smlouvy. 

5.8. Prodávající je povinen Kupujícímu zaslat na emailovou adresu xxxxx@xxxxx

elektronickou verzi faktury ve formátu.pdf a následně zaslat originál faktury poštou na adresu 

Kupujícího uvedenou v článku č 1. této smlouvy 

5.9. Prodávající prohlašuje, že v článku 1. této Smlouvy uvedl svůj bankovní účet, který je uveřejněn 

v Registru plátců DPH. Toto ustanovení se nevztahuje na osoby, které nemají povinnost podat 

přihlášku k registraci podle zákona o DPH. 
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6. Termíny plnění předmětu Smlouvy

6.1. Prodávající se zavazuje řádně zhotovit, obstarat, dodat, vyzkoušet, instalovat, předat Kupujícímu 

a demonstrovat funkčnost přístroje uvedeného v článku 3 odst. 3.1 této Smlouvy do 10 týdnů ode 

dne účinnosti této Smlouvy. 

6.2. Kupující se zavazuje ve sjednaném termínu řádně dodaný, vyzkoušený, nainstalovaný přístroj, 

jehož funkčnost Prodávající Kupujícímu v souladu s touto Smlouvou demonstroval 

od Prodávajícího převzít, kdy o předání a převzetí bude mezi Smluvními stranami sepsán předávací 

protokol, jak je níže uvedeno. 

6.3. Je-li součástí dodávky na základě t�to Smlouvy i instalace a demonstrace přístroje, je Kupující 

povinen umožnit Prodávajícímu jejich provedení každý pracovní den v termínu od 7:30 do 18:00 

hod. tak, aby mohl být ze strany Prodávajícího dodržen termín plnění uvedený v odst. 6.1. Kupující 

je oprávněn v případě změny svých provozních podmínek tuto dobu instalace a demonstrace 

omezit písemným pokynem Prodávajícímu. V takovém případě obě Smluvní strany v dodatku 

ke Smlouvě sjednají změnu termínu předání a převzetí. 

7. Místo plnění

7.1. Místem plnění jsou Centrální laboratoře, Vysoká škola chemicko-technologická v Praze, Technická 

1905/5, Praha 6 - Dejvice (dále jen „místo plnění"). 

8. Předání a převzetí prostor pro instalaci

8.1. Prodávající je povinen informovat Kupujícího o přesném termínu pro provedení instalace a 

demonstrace přístroje, a to alespoň 5 pracovních dnů předem tak, aby byl zachován termín plnění 

uvedený v článku 6. odst. 6.1 Smlouvy. 

8.2. Kupující je povinen Prodávajícímu po uplynutí lhůty dle odst. 8.1 tohoto článku Smlouvy umožnit 

provedení instalace a demonstrace přístroje v prostorách pro instalaci. 

8.3. V dostatečném předstihu před termínem pro provedení instalace a demonstrace přístroje je 

Prodávající povinen vyzvat Kupujícího ke kontrole prostor pro instalaci, aby byly v dostatečném 

předstihu zkontrolovány body pro napojení přístrojů na rozvod elektřiny, tepla apod. a odstraněny 

tak případné nedostatky bránící instalaci a demonstraci přístrojů v termínu uvedeném v článku 6. 

odst. 6.1. 

8.4. Odchylně od § 2126 OZ Smluvní strany sjednávají, že Prodávající není oprávněn využít institutu 

svépomocného prodeje. 

9. Další podmínky dodávky

9.1. Při provádění dodávky postupuje Prodávající samostatně, avšak zavazuje se respektovat pokyny 

Kupujícího týkající se realizace předmětu plnění dle této Smlouvy. 

9.2. Prodávající je povinen upozornit Kupujícího bez zbytečného odkladu na nevhodnou povahu věcí 

převzatých od Kupujícího nebo pokynů daných mu Kupujícím k provedení dodávky, jestliže tuto 

nevhodnost mohl Prodávající zjistit při vynaložení odborné péče. 

9.3. Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, tak veškeré věci potřebné k plnění dle této Smlouvy je povinen 

opatřit Prodávající. 

9.4. Prodávající je povinen dodat Kupujícímu zboží (včetně případného SW) zcela nové, v plně funkčním 

stavu, v jakosti a technickém provedení odpovídajícímu platným předpisům Evropské unie 
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a odpovídajícímu požadavkům stanoveným právními předpisy České republiky, harmonizovanými 

českými technickými normami a ostatními ČSN, které se vztahují ke zboží. 

9.5. Prodávající prohlašuje, že zboží, které dodá na základě této Smlouvy, zcela odpovídá podmínkám 

stanoveným v zadávacích podmínkách Výběrového řízení, ve kterém byla nabídka Prodávajícího na 

dodání zboží vybrána jako nejvhodnější. 

9.6. Prodávající se zavazuje, že v okamžiku převodu vlastnického práva ke zboží nebudou na zboží 

váznout žádná práva třetích osob, a to zejména žádné předkupní právo, zástavní právo nebo právo 

nájmu. 

9.7. Prodávající s ohledem na povinnosti Kupujícího vyplývající zejména ze zákona č. 134/2016 Sb., 

o zadávání veřejných zakázek, souhlasí se zveřejněním veškerých informací týkajících se

závazkového vztahu založeného mezi Prodávajícím a Kupujícím touto Smlouvou, zejména vlastního

obsahu této smlouvy. Ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších

předpisů, o obchodním tajemství, se nepoužije.

9.8. Prodávající prohlašuje, že vůči němu není vedena exekuce a ani nemá žádné dluhy po splatnosti, 

jejichž splnění by mohlo být vymáháno v exekuci podle zákona č. 120/2001 Sb., o soudních 

exekutorech a exekuční činnosti (exekuční řád) a o změně dalších zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů, ani vůči němu není veden výkon rozhodnutí a ani nemá žádné dluhy po splatnosti, jejichž 

splnění by mohlo být vymáháno ve výkonu rozhodnutí podle zákona č. 99/1963 Sb., občanského 

soudního řádu, ve znění pozdějších předpisů, zákona č. 500/2004 Sb., správního řádu, ve znění 

pozdějších předpisů, či podle zákona č. 280/2009 Sb., daňového řádu, ve znění pozdějších 

předpisů. 

10. Instalace, uvedení do provozu, demonstrace provozu přístroje a jeho předání

a převzetí

10.1. Součástí předání a převzetí přístroje na základě této Smlouvy je jeho instalace v prostorách pro 

instalaci, jeho seřízení v místě plnění a ověření správné funkce přístroje za účasti zástupců 

Kupujícího a Prodávajícího. 

10.2. Za účasti zástupců Kupujícího dále ověří Prodávající, že přístroj dosahuje parametrů 

specifikovaných výrobcem a požadovaných Kupujícím v Technické specifikaci plnění a v této 

Smlouvě, a to demonstrací provozu přístroje po jeho řádném uvedení do provozu předepsaným 

postupem výrobce pro daný přístroj a po jeho kalibraci a kontrole správnosti provozu 

Prodávajícím. Bezvadné provedení výše uvedené demonstrace je podmínkou převzetí přístroje 

Kupujícím. 

10.3. Pro účely předávacího řízení musí Prodávající předložit Kupujícímu: 

(i) seznam dodaných položek,

(ii) návody k obsluze a údržbě, podmínky pro údržbu a ochranu přístroje v českém

nebo v anglickém jazyce, a dále veškeré nezbytné doklady či příslušenství vztahující se

k přístroji.

10.4. Nepředloží-li Prodávající Kupujícímu všechny výše uvedené dokumenty, nepokládá se předmět 

plnění podle této Smlouvy za řádně dokončený a schopný k předání. 

10.5. O průběhu předávacího a přejímacího řízení bude mezi Smluvními stranami sepsán předávací 

protokol, který bude obsahovat tyto povinné náležitosti: 

(i) údaje o Prodávajícím a Kupujícím
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(ii) popis přístroje, který je předmětem předání a převzetí vč. uvedení sériového / výrobního

čísla přístroje,

(iii) termín, od kterého začíná běžet záruční lhůta,

(iv) prohlášení Prodávajícího, že tento přístroj je v souladu s platnými právními předpisy,

technickými normami a v souladu s Technickou specifikací plnění a obchodními

podmínkami stanovenými v této Smlouvě,

(v) prohlášení Kupujícího, zda dodávku přebírá nebo nepřebírá,

(vi) datum podpisu protokolu o předání a převzetí dodávky;

(dále jen „Předávací protokol").

10.6. Smluvními stranami musí být v předávacím protokolu konstatováno, že došlo k ověření správné 

funkce přístroje, k jeho instalaci, seřízení a k demonstraci provozu přístroje. 

10.7. Předáním přístroje stvrzeným podpisem kontaktních osob Smluvích stran na Předávacím protokolu 

přechází na Kupujícího nebezpečí vzniklé škody na předaném přístroji, přičemž tato skutečnost 

nezbavuje Prodávajícího odpovědnosti za škody vzniklé v důsledku vad tohoto přístroje. Do doby 

předání a převzetí přístroje nese nebezpečí škody na přístroji Prodávající. 

10.8. Kupující není povinen převzít přístroj, který by vykazoval vady a nedodělky, byť by samy o sobě ani 

ve spojení s jinými nebránily řádnému užívání přístroje. Nevyužije-li Kupující svého práva nepřevzít 

přístroj vykazující vady a nedodělky, uvedou Prodávající a Kupující v Předávacím protokolu soupis 

zjištěných vad a nedodělků, včetně způsobu a termínu jejich odstranění. Nedojde-li 

v Předávacím protokolu k dohodě mezi Smluvními stranami o termínu odstranění vad platí, že tyto 

vady mají být odstraněny ve lhůtě 48 hodin ode dne předání a převzetí přístroje. 

10.9. Má-li přístroj a/nebo jeho součásti vady, které nebylo možné zjistit při převzetí (skryté vady), 

a vztahuje-li se na ně záruční doba dle čl. 11.1. této Smlouvy, je Kupující oprávněn je uplatnit 

u Prodávajícího v této lhůtě. Vztahuje-li se na přístroj a/nebo jeho součásti záruční doba delší než 

dle čl. 11.1., je Kupující oprávněn takové skryté vady uplatnit u Prodávajícího v této delší záruční 

době. 

10.10.V případě, že Prodávající oznámí Kupujícímu, že přístroj je připraven k předání a převzetí 

a v průběhu předávacího řízení se ukáže, že přístroj není řádně dokončen, je Prodávající povinen 

uhradit Kupujícímu veškeré náklady, které v souvislosti s neúspěšným předávacím a přejímacím 

řízením Kupujícímu vznikly. 

11. Záruka a nároky z vad dodávky

11.1. Záruční doba na dodávku je 24 měsíců. 

11.2. Záruční doba začíná běžet dnem podpisu Předávacího protokolu o předání a převzetí přístroje 

Kupujícím. Je-li přístroj převzat, byť i jen s jednou vadou nebo nedodělkem, počíná běžet záruční 

doba ode dne odstranění poslední vady Prodávajícím. 

11.3. Požadavek na odstranění vady dodávky uplatní Kupující u Prodávajícího bez zbytečného odkladu 

po jejím zjištění, nejpozději však poslední den záruční lhůty, není-li jinde v této Smlouvě stanoveno 

výslovně jinak, a to písemným oznámením zaslaným odpovědnému zástupci ve věcech technických 

Prodávajícího uvedenému v této Smlouvě. I reklamace odeslaná Kupujícím v poslední den záruční 

lhůty se má za včas uplatněnou. 

11.4. V písemné reklamaci Kupující uvede popis vady a způsob, jakým vadu požaduje odstranit. 

Reklamace bude řešena dle§ 2099 a násl. OZ. 
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11.5. Kupující je oprávněn odstoupit od Smlouvy, je-li dodáním zboží s vadami Smlouva porušena 

podstatným způsobem. Za podstatné porušení smlouvy se považuje vždy situace, kdy dodávka 

(nebo její část) nedosahuje, nebo v záruční době přestane dosahovat, minimálních parametrů 

požadovaných Kupujícím a uvedených v Nabídce Prodávajícího v Technické specifikaci plnění a 

v této Smlouvě. 

11.6. Prodávající se zavazuje reklamované vady dodávky bezplatně odstranit. 

11.7. Prodávající se zavazuje zahájit úkony směřující k odstranění vady do 72 hodin ode dne obdržení 

reklamace od Kupujícího, v uvedené lhůtě se zavazuje reklamaci prověřit, diagnostikovat vadu, 

oznámit Kupujícímu zda reklamaci uznává a písemně sdělit Kupujícímu zda je k odstranění vady 

nutný specializovaný náhradní díl. Doba sobot, nedělí a svátků se do lhůty dle věty první tohoto 

odstavce Smlouvy nezapočítává. 

11.8. V případě, že k odstranění vady přístroje není nutné zajištění náhradních dílů, je Prodávající 

povinen vadu odstranit do S pracovních dnů po uplynutí lhůty uvedené v předchozím odstavci. Je­

li k odstranění vady přístroje nutné zajistit na trhu v Evropském hospodářském prostoru (EEA) 

běžně dostupné náhradní díly přístroje, pak je Prodávající povinen vadu odstranit do 10 pracovních 

dnů po uplynutí lhůty uvedené v předchozím odstavci. Je-li k odstranění vady přístroje nutné 

prokazatelně zajistit specializované náhradní díly, pak je Prodávající povinen vadu odstranit do 4 

týdnů po uplynutí lhůty uvedené v předchozím odstavci, nedohodnou-li se Smluvní strany 

následně jinak. Za specializované náhradní díly jsou pokládány náhradní díly, které je nutné nechat 

vyrobit na zakázku, nebo náhradní díly, které nejsou běžně dostupné v Evropském hospodářském 

prostoru. 

11.9. I v případě, že Prodávající vadu neuzná, je povinen vadu odstranit, a to ve lhůtách uvedených 

v odst. 11.8 tohoto článku Smlouvy, nedohodnou-li se Smluvní strany následně jinak. V takovém 

případě je Prodávající oprávněn požadovat po Kupujícím úhradu nákladů na odstranění této vady. 

V případě, že Prodávající vadu neuzná, bude oprávněnost reklamace ověřena znaleckým 

posudkem, který nechá zpracovat Kupující. V případě, že bude reklamace označena znalcem 

za oprávněnou, ponese Prodávající i náklady na vyhotovení znaleckého posudku. Prokáže-li se, 

že Kupující reklamoval vadu neoprávněně, je Kupující povinen uhradit Prodávajícímu účelně 

a prokazatelně vynaložené náklady na odstranění vady. 

11.10.0 odstranění reklamované vady sepíší Smluvní strany protokol, ve kterém potvrdí odstranění vady. 

O dobu, která uplyne ode dne uplatnění reklamace do odstranění vady, se prodlužuje záruční 

lhůta. 

11.11.V případě, že Prodávající neodstraní vadu ve lhůtách uvedených v odst. 11.8 tohoto článku 

Smlouvy, případně ve lhůtě sjednané Smluvními stranami, nebo pokud Prodávající odmítne vady 

odstranit, je Kupující oprávněn nechat vadu odstranit na své náklady a Prodávající je povinen 

uhradit Kupujícímu náklady na odstranění vady, a to do 10 dnů poté, co jej k tomu Kupující vyzve. 

Tento postup Kupujícího však nezbavuje Prodávajícího odpovědnosti za vady a jeho záruka trvá 

ve sjednaném rozsahu. 

11.12. Poskytnutí záruky se nevztahuje na vady způsobené neodborným zacházením, nesprávnou nebo 

nevhodnou údržbou, nedodržováním předpisů výrobců pro provoz a údržbu zařízení, které Kupující 

od Prodávajícího převzal při předání, nebo o kterých Prodávající Kupujícího písemně poučil. Záruka 

se rovněž nevztahuje na vady způsobené hrubou nedbalostí, nebo úmyslným jednáním. 

11.13.Smluvní strany vylučují použití ust. § 1925 OZ, věta za středníkem. 
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12. Záruční servis

12.1. Prodávající se zavazuje, že bude provádět pravidelné servisní prohlídky (bezpečnostně technické 

kontroly) předepsané výrobcem a platnými právními předpisy, včetně aktualizace SW, včetně 

vstupní a následné validace nebo kalibrace parametrů; tyto úkony bude Prodávající v záruční době 

provádět za úplatu dle platného ceníku LAKA CZ s.r.o. a bez vyzvání Kupujícího. Prodávající je však 

povinen písemně upozornit Kupujícího minimálně 5 pracovních dnů předem o povinnosti 

provedení servisní prohlídky. Prodávající se zároveň zavazuje v případě změn v softwaru 

obsaženého / dodávaného / instalovaného v dodávaném zboží, v záruční době, k provedení 

instruktáže obsluhujícího personálu _Kupujícího bez nároku na další úplatu nad rámec sjednané 

Ceny plnění. Prodávající je dále povinen před koncem záruční doby na písemnou žádost Kupujícího 

provést za úplatu dle platného ceníku LAKA CZ s.r.o. servisní prohlídku přístroje. 

13. Smluvní pokuty

13.1. V případě, že Prodávající bude v prodlení proti termínu předání a převzetí dodávky uvedenému 

v článku 6. odst. 6.1 této Smlouvy, je Kupující oprávněn účtovat Prodávajícímu smluvní pokutu 

ve výši 0,2 % z kupní ceny za každý započatý den prodlení, 

13.2. V případě, že Prodávající neodstraní řádně reklamovanou vadu přístroje ve lhůtě uvedené v článku 

11. odst. 11.8 nebo ve sjednané době, je Kupující oprávněn účtovat Prodávajícímu smluvní pokutu

ve výši 1 000,- Kč za každou reklamovanou vadu, u níž je Prodávající v prodlení s odstraněním, 

za každý započatý den prodlení. 

13.3. Pro případ porušení jakékoliv jiné smluvní povinnosti než uvedené v odst. 13.1. a 13.2. výše ze 

strany Prodávajícího si smluvní strany sjednávají smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč a to za každý 

jednotlivý případ porušení smluvní povinnosti. Tato smluvní pokuta může být uložena i opakovaně 

v případě, že povinnost nebude splněna ani v dodatečně poskytnuté lhůtě 

13.4. Pokud Kupující neuhradí v termínech uvedených v této Smlouvě kupní cenu, je povinen uhradit 

Prodávajícímu úrok z prodlení v zákonné výši, ledaže Kupující prokáže, že prodlení s úhradou kupní 

ceny bylo způsobeno z důvodu opožděného uvolnění prostředků poskytovatelem dotace. 

13.5. Strana povinná musí uhradit straně oprávněné smluvní sankce nejpozději do 15 kalendářních dnů 

ode dne obdržení příslušného vyúčtování od druhé Smluvní strany. 

13.6. Smluvní strany vylučují použití ustanovení§ 2050 OZ. 

13.7. Nárok na náhradu škody má Kupující vždy zachován. 

14. Ukončení Smlouvy

14.1. Tuto Smlouvu lze ukončit splněním, dohodou Smluvních stran nebo odstoupením od Smlouvy 

z důvodů stanovených v zákoně nebo ve Smlouvě. 

14.2. Kupující je dále oprávněn od Smlouvy odstoupit bez jakýchkoliv sankcí, nastane-li i některá z níže 

uvedených skutečností: 

(i) Dojde-li k podstatnému porušení povinností uložených Prodávajícímu Smlouvou,

(ii) Proti majetku Prodávajícího bude vedeno insolvenční řízení,

(iii) Vyjde-li najevo, že Prodávající uvedl v Nabídce informace nebo doklady, které

neodpovídají skutečnosti a které měly nebo mohly mít vliv na výsledek Výběrového

řízení, které vedlo k uzavření této Smlouvy,
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(iv) V případě, že přístroj, který je předmětem dodávky na základě této Smlouvy, nebude
dosahovat minimálně parametrů požadovaných Kupujícím a uvedených v Nabídce
Prodávajícího, je Kupující oprávněn od Smlouvy odstoupit,

(v) V případě, že Kupující neobdrží dotaci, z níž měl být předmět Smlouvy hrazen.

14.3. Prodávající je oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení Smlouvy Kupujícím. 
Za podstatné porušení Smlouvy se považuje nezaplacení Ceny plnění v termínu stanoveném touto 
Smlouvou, ač Prodávající Kupujícího na toto porušení písemně upozornil a poskytl mu dostatečně 
dlouhou lhůtu k dodatečnému splnění této povinnosti. 

15. Zástupci Smluvních stran, oznamování

15.1. Prodávající jmenoval tohoto odpovědného zástupce pro komunikaci s Kupujícím v souvislosti 
s předmětem plnění dle této Smlouvy: 

Ve věcech technických: 

Ve věcech smluvních: 

xxxxx, 

E-mail: xxxxx, tel.: xxxxx

xxxxx, 

E-mail: xxxxx, tel.: xxxxx

15.2. Kupující jmenoval tyto zástupce odpovědné za komunikaci s Prodávajícím v souvislosti 
s předmětem plnění dle této Smlouvy: 

Ve věcech technických: 

Ve věcech smluvních: 

xxxxx

E-mail: xxxxx, tel.: xxxxx 

xxxxx, kvestorka 

E-mail: xxxxx, tel.: xxxxx 

15.3. Není-li v této Smlouvě ujednáno jinak, veškerá oznámení, která mají nebo mohou být učiněna mezi 
Smluvními stranami podle této Smlouvy, musí být vyhotovena písemně a doručena druhé Smluvní 
straně oprávněnou zasilatelskou službou, osobně (s písemným potvrzením o převzetí) nebo 
doporučenou zásilkou odeslanou s využitím provozovatele poštovních služeb; má se za to, že 
takové oznámení došlo třetí pracovní den po odeslání, bylo-li však odesláno na adresu v jiném 
státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání. V případě reklamace lze písemné oznámení zaslat 
také prostřednictvím e-mailu. 

16. Doložka o rozhodném právu

16.1. Tato Smlouva a veškeré právní vztahy z ní vzniklé se řídí právním řádem české republiky. 
16.2. Smluvní strany berou na vědomí a uznávají, že v oblastech výslovně neupravených touto Smlouvou 

platí ustanovení OZ. 
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16.3. Veškeré spory vzniklé z této Smlouvy či z právních vztahů s ní souvisejících budou Smluvní strany 

řešit jednáním. V případě, že nebude možné spor urovnat jednáním ve lhůtě 60 dnů, bude takový 

spor rozhodovat na návrh jedné ze Smluvních stran příslušný soud v České republice. 

17. Práva duševního vlastnictví

17.1. Tento článek se aplikuje pouze v případě, že součástí dodávaného zboží je i software nezbytný 

pro řádné užití zboží, či v případě, že si Kupující v rámci specifikace předmětu plnění dodání 

softwaru stanovil. 

17.2. Prodávající prohlašuje, že poskytnutím licencí Kupujícímu neporušuje práva duševního vlastnictví 

třetích osob a že je oprávněn na Kupujícího licenci převést. V případě, že Prodávající nedodrží toto 

ustanovení, zavazuje se uhradit veškeré nároky třetích osob z důvodu porušení práv duševního 

vlastnictví třetích osob a dále náhradu škody způsobenou tím Kupujícímu. 

17.3. Prodávající touto Smlouvou poskytuje Kupujícímu uživatelskou licenci k části předmětu plnění 

software, uvedeném v příloze č. 1 této Smlouvy jako nevýhradní, nepřenositelné a časově 

neomezené právo užívání této části předmětu plnění. 

17.4. Prodávající prohlašuje, že je nositelem autorských práv k SW a neposkytnu! dříve licenci k SW jako 

výhradní třetí osobě (ledaže nabyvatel výhradní licence udělil s uzavřením této smlouvy písemný 

souhlas), nebo je alespoň nositelem oprávnění k výkonu práva SW užít způsobem, kdy může licenci 

v rozsahu dle této smlouvy poskytnout Kupujícímu. 

17.5. Prodávající se zavazuje, že v rámci licence udělené dle této smlouvy poskytne Kupujícímu 

bezúplatně k dispozici každou aktualizaci softwarových produktů, kterou výrobce softwarových 

produktů vydá či zveřejní po dobu trvání této smlouvy. 

18. Závěrečná ujednání

18.1. Tato Smlouva, včetně příloh, představuje úplnou a ucelenou smlouvu mezi Kupujícím 

a Prodávajícím. 

18.2. Smluvní strany se dohodly, že Prodávající není oprávněn započíst svou pohledávku, ani pohledávku 

svého poddlužníka, za Kupujícím proti pohledávce Kupujícího za Prodávajícím. 

18.3. Prodávající není oprávněn postoupit pohledávku, která mu vznikne na základě této Smlouvy nebo 

v souvislosti s ní na třetí osobu. Prodávající není oprávněn postoupit práva a povinnosti z této 

Smlouvy ani z její části třetí osobě. 

18.4. Prodávající se zavazuje mít po celou dobu platnosti této Smlouvy sjednáno pojištění odpovědnosti 

za škodu způsobenou v souvislosti s výkonem podnikatelské činnosti, a to s limitem pojistného 

plnění minimálně ve výši kupní ceny za předmět této Smlouvy. 

18.5. Pokud se jakékoliv ustanovení této Smlouvy později ukáže nebo bude určeno jako neplatné, 

neúčinné, zdánlivé nebo nevynutitelné, pak taková neplatnost, neúčinnost, zdánlivost nebo 

nevynutitelnost nezpůsobuje neplatnost, neúčinnost, zdánlivost nebo nevynutitelnost Smlouvy 

jako celku. V takovém případě se Strany zavazují bez zbytečného prodlení dodatečně takové vadné 

ustanovení vyjasnit ve smyslu ustanovení§ 553 odst. 2 OZ nebo jej nahradit po vzájemné dohodě 

novým ustanovením, jež nejblíže, v rozsahu povoleném právními předpisy České republiky, 

odpovídá úmyslu Smluvních stran v době uzavření této Smlouvy. 

18.6. Kupující je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a registru smluv, v platném znění (dále jen „zákon 
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o registru smluv"). Prodávající bere na vědomí a výslovně souhlasí s tím, aby Smlouva byla
uveřejněna v souladu se zákonem o registru smluv. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění
Smlouvy prostřednictvím registru smluv v souladu se zákonem o registru smluv zajistí Kupující.

18.7. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými osobami obou Smluvních stran 
a účinnosti dnem uveřejnění této smlouvy v registru smluv dle zákona o registru smluv. 

18.8. Tuto Smlouvu lze doplnit nebo měnit výlučně formou písemných očíslovaných dodatků, 
opatřených časovým a místním určením a podepsaných oprávněnými zástupci Smluvních stran. 
Smluvní strany ve smyslu ustanovení § 564 OZ výslovně vylučují provedení změn Smlouvy v jiné 
formě. 

18.9. Poruší-li Smluvní strana povinnost z této Smlouvy či může-li a má-li o takovém porušení vědět, 
oznámí to bez zbytečného odkladu druhé Smluvní straně, které z toho může vzniknout újma, 
a upozorní ji na možné následky; v takovém případě nemá poškozená Smluvní strana právo 
na náhradu té újmy, které mohla po oznámení zabránit. 

18.10.Prodávající se za podmínek stanovených touto Smlouvou zavazuje: 

(i) archivovat veškeré písemnosti zhotovené pro plnění předmětu dle této Smlouvy a umožnit
osobám oprávněným k výkonu kontroly projektu, z něhož je plnění dle této Smlouvy hrazeno,
provést kontrolu dokladů souvisejících s tímto plněním, a to po celou dobu trvání projektu,

(ii) jako osoba povinná dle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve
veřejné správě, v platném znění, spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. Tuto povinnost
rovněž zajistí Prodávající u případných poddodavatelů Prodávajícího.

18.11.Tato Smlouva je sepsána v českém jazyce ve třech (3) vyhotoveních, z nichž každé vyhotovení má 
povahu originálu. Prodávající obdrží po 1 vyhotovení a kupující obdrží po 2 vyhotoveních. Nedílnou 
součástí Smlouvy jsou tyto přílohy: 

Příloha č. 1: Technická specifikace plnění dle zadávacích podmínek a Nabídky Prodávajícího 

Smluvní strany stvrzují Smlouvu podpisem na důkaz souhlasu s celým jejím obsahem. 

V Praze dne 18.9.2019           

Za VŠCHT Praha 

Jméno: xxxxx                

Funkce: kvestorka 

V Praze dne 10.9.2019 

Za: LAKA CZ s.r.o. 

Jméno: xxxxx 

Funkce: jednatel 
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Příloha č. 1: Technická specifikace plnění dle zadávacích podmínek a Nabídky Prodávajícího 
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m 
WRA Vertical 

Refrigeratore di Liquido - Liquid Chiller - Kaltwassersatz - Refrigeradores de Liquido 

Caratteristiche Generali 

Struttura 

• Struttura a sviluppo verticale

• Accessibilita su due lati per facilitare la

manutenzione

• Base in acciaio zincato e verniciato a polveri

epossidiche RAL 9005 goffrato

• Pannellature in acciaio zincato. verniciato a polveri

epossidiche RAL7035 goffrato

• Base pallettizzabile con foratura per kit ruote

• Predisposizione per sollevamento con carrello

elevatore

Circuito Frigorifero 

• Condensato ad aria monocircuito
• Compressore ermetico alternativo mod. 35

• Compressore ermetico scroll mod. 45 ... D8 

• Gas refrigerante ecologico R134A mod. 35 . ..45

• Gas refrigerante ecologico R407CA mod. 58„.08

• Condensatore con batteria alettata

• Evaporatore mod. 35 ... A3: batteria immersa

• Evaporatore mod. A6„.D8 : piastre inox

• Espansione a capillare mod. 35 ... 70

• Valvola di espansione termostatica mod. 85 ... D8 

General Features 

Structure 

· Vertical structure

• Two removable panel for easy maintenance

• Zinc-plated steel base. polyester powder RAL9005

orange peel finished

• Panels zinc-plated steel. polyester powder RAL7035

orange peel finished

• Base with mounting hole for wheels kit

• Arranged for lifting with lift truck

Refrigerant Circuit 

• Single circuit air condensed

• Hermetic reciprocating compressor mod. 35

• Hermetic scroll compressor mod. 45„.08

• Ecological refrigerant gas R134A mod. 35„.45
• Ecological refrigerant gas R407C mod. 58„.08

• Condenser with aluminium fins

• Evaporator mod. 35 ... A3 : immersed coil

• Evaporator mod. A6„.D8 : stainless steel plate

• Expansion capillary pipe mod. 35 ... 70

• Thermostatic Expansion valve mod. 85„.08

Circuito ldraulico 

• Allestimento std con vasca e pompa

• Fluido: acqua e additvi antigelo

• Circuito non ferroso a richiesta mod. 35 ... 85

• Circuito non ferroso std. mod. 95„.08

• Pompa periferica mod. 35 ... 85 

• Pompa centrifuga mod. 95„.08
• By-pass fisso con manometro mod. 35 ... A6

• By-pass regolabile con manometro mod. A8„.D8

• lndicatore di livello a richiesta mod. 35 ... 85 

• lndicatore di livello std. mod. 95„.08

lmpianto Elettrico 

• Ouadro elettrico per impiego indoor mod. 35 ... 85

• Ouadro elettrico per impiego outdoor mod. 95„.08

• Pannello comandi con interruttore generale e
diagnostica allarmi

• Termostato elettronico con precisione temperatura

•/-2K

• Alimentazione e segnali in morsettiera

• Segnali standard: allarme generale, comando on-off

remoto

• Segnali a richiesta: livello elettrico. flussostato.

dispositivo antigelo

Hydraulic circuit 

• Standard equipment with pump and tank

• Fluid: water and antifreeeze

• Non ferrous circuit on request mod. 35 ... 85 

• Non ferrous circuit std. mod. 95„.D8

• Peripheral pump mod. 35 ... 85

• Centrifuga[ pump mod. 95 ... D8 

• Fixed by-pass with manometer mod. 35 ... A6

• Adjustable by-pass with manometer mod. A8„.D8

• Electrical level indicator on request mod. 35 ... 85

• Electrical level indicator std. mod. 95„.D8

Electrical Circuit 

• Electrical panel for indoor installations mod. 35 ... 85

• Electrical panel for outdoor installations mod. 95„.08

• Control panel with general switch and alarms

diagnosis

• Electronic thermostat with temperature precision

•/-2K

• Power supply and signals on terminals
• Standard signals: general alarm. on-off remote

control

• Signals on request: electrical level. flow switch,

antifreeze protection



Allgemeine Merkmale 

Aufbau 

• Vertikale Aufbau
• Zwei Abnehmbar Abdeckungen fůr einfache \lť(artung
• Zink Stahlplattform. aus pulverbeschichtetem RAL9005

Hammerschlag
• Abdeckungen aus pulverbeschichtetem Stahlblech

RAL7035 Hammerschlag
• Grundrahmen mit Befestigungsloch fur Ráder-Kit
• Prádisposition fůr das Aufheben mit Gabelstapler

Kaltekreislauf 
• Einkreis Luftkondensiert
• Vollhermetischer Hubkolbenkompressor moci. 35
• Vollhermetischer Scrollkompressor moci. 45„.D8
• FCKW freies Kaltemittel R134A moci. 35...45
• FCKW freies Kaltemittel R407C moci. 58„.D8
• Kondensator mit Aluminiumrippen
• Verdampfer moci. 35 ... A3 : uberfluteter Lamellen

Verdampfer
• Verdampfer moci. A6 ... D8 : Plattenwarmetauscher
• Kapillardehnungsrohr moci. 35 ... 70
• Thermostatische Expansionsventil moci. 85„.D8

Características Generales 

Estructura 

• Estructura vertical
• Dos paneles extraible para un fácil mantenimiento
• Basamento de acero plateado de zinc pintada en

polvo de poliester RAL9005 acabado texturizado
• Paneles de acero plateado de zinc. pintada en polvo

de poliester RAL7035 acabado texturizado
• Basamento con orificio de montaje para ruedas
• Predisposición para elevación con carretilla

elevadora

Circuito de Refrigeración 

• Simple circuito condensado por aire
• Compresor de pistón hermético moci. 35
• Compresor hermético scroll moci. 45 ... D8
• Gas refrigerante ecológico R134A moci. 35 . ..45
• Gas refrigerante ecológico R407C moci. 58 ... D8
• Condensador con aletas de aluminio
• Evaporador mod. 35 ... A3 : bobina sumergida con

aletas
• Evaporador moci. A6„.D8 : placas de acero inoxidable
• Expansión a capilar moci. 35„,70
• Válvula termostática electrónica moci. 85 ... D8

Wasserkreislauf 

• Serienausstattung mit Pumpe unci Tank
• Flussigkeit: Wasser unci Frost Schutz
• Eisenfreier Wasserkreislauf auf Anfrage moci. 35 ... 85
• Eisenfreier Wasserkreislauf std. moci. 95„.D8
• Peripheralpumpe moci. 35 ... 85
• Kreiselpumpe moci. 95„.D8
• Fester by-pass mit Manometer moci. 35 ... A6
• Einstellbaren by-pass mit Manometer moci. A8„.D8
• Elektronische Fullstandsuberwachung auf Anfrage

moci. 35 ... 85
• Elektronische Fullstandsuberwachung std. moci. 95 ...

D8

Electrokreis 

• E-kasten fůr die lnnenmontage moci. 35 ... 85
• E-kasten fůr die Auí3enmontage moci. 95„.D8
• Bedienpanel mit Hauptschalter unci Alarmdiagnose
• Elektronischer Thermostat mit

Temperaturgenauigkeit +/-2K
• Spannungversorgung unci alarme auf Klemmen
• Standardalarme: Sammelalarm. ein-aus Schaller
• Auf Anfrage Alarme: electrical level.

Durchflusswachter. Frostschutzsicherung

Circuito Hidraúlico 
• Equipamiento estándar con bomba y depósito
• Fluido: agua y antihielo
• Circuito hidraúlico no-ferroso a pedido moci. 35 ... 85 
• Circuito hidraúlico no-ferroso std. moci. 95„.D8
• Bomba periférica moci. 35 ... 85
• Bomba centrifuga moci. 95„.D8
• By-pass fijo con manómetro moci. 35 ... A6
• By-pass regulable con manómetro moci. A8„.D8
• lndicador de nivel a pedido moci. 35 ... 85
• lndicador de nivel std. moci. 95„.D8

Circuito Eléctrico 

• Panel eléctrico para instalación de interior moci.
35 ... 85

• Panel eléctrico para instalación en exteriores moci.
95„.D8

• Panel de control con interruptor principal y
diagnóstico de alarmas

• Termostato electrónico con precisión en
temperatura +/-2K

• Alimentación y senales en terminales
• Senales estándar: alarma general. on-off control

remoto
• Sena les a pedido: nivel eléctrico. indicador de flujo.

protección antihielo
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WRA Vertical 35-45-58-70-85 
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CODICE - CODE -ARTIKELNUMMER -CODIGO M.U. WRA35 WRA45 WRA58 WRA70 WRA85 

Capac1ta d1 raffreddamento ť) - Coolmg capac1ty n - Kuhlle,stung r> I w 3500 I 4700 5600 I 7400 I 9000 Potenc1.J fngortfic.:i ( ) j 
Potenza elettrica assorbita ("") - Absorbed power ca.("") 
Leistungaufnahme("") - Polenda absorbida ("') 

Gas refrigerante - Refrigerant gas - Kaltemittel - Gas reírigerante 

�!��: a:�;r,��:�r�e -
Charge refrigerant gas - Kaltemittelfullung 

�<;
i

s���lr���:" "���:�rY Ň��o;:��!����i�t �i�é�:j�
s

�
ors 

Come,resores 

A�mentazioni - Power supplies - Spannungversorgungen -Tensiónes de 
alimentación 

AUmentazione secondari - AuxiUaries feed - Steuerungspannung -
AUmentación secundaria 

Allacciamento - Connections - Elektrische Anschlůsse - Conexiones 
eléctricas 

Tipe di ventilatore / n· - Fan type/ n· - Lúfter / Nr. - Tipo de ventitador / Nr. 

Portata arla a bocca Libera - Condenser fan alr flow (free) 
Luftfórderteistung freiblasend - F\ujo aire ventilador de condensador 

Potenza totale assorbita ventilatore - Total fan absorbed power 
Elektrische Leistungsaufnahme L\Jfter - Potencia absorbida de ventilador 

�=-=�
ed

�·1/1.tr:�:�rj������::,� 
f!91!.Pre<i 

Portata norninale - Nominal now - Nom. Dúrchftúss - Caudal nominal 

Prevalenza ásponi�le nom !Med Prex • High Prexl· Avaiable 1-ead rom !Med Prex. Hq, Prexl 
Ext""' Fčxdemól-e nom il'ed Prex • Higl Prexl-Pre,iór, nom !Med Prex-H�h Prexl 

Capacltá della vasca - Tank capaclty -Tanklnhalt - Capacldad del depósito 

Attacchi idraullci - HydrauLic connectlons -Wasseranschlllsse -
Conexiones hidraůlicas 

Rumorositá C") - Noise level ('") - Geriiuschpegel C") - Nivei de ruido r-·1 

Altezza x Larghezza x Profondita - Height x Width x Depth 
Hóhe x Breite x Tiefe - Altura x Anchura x Profundidad (H x W x D) 

Peso a vuoto - Shlpplng welght - Gewlcht - Peso 

w 1200 

R134<3 

kg 1.1 

1/1 

230/1/50 

V-Hz 230/1/50-60 
400/3/50 
460/3/60 

Vac 230 

m3/h 18 85 

w 73 

kW 

Vmin 10 

bar 3.3 
(4,5 - 5,7) 

0 

dB IAI 45 

mm 

Kg go 

1300 1500 1900 2300 

R134a R407C R407C R407C 

1,5 1.6 1,9 1,8 

1/1 1/1 1/1 1/1 

230/1/50 
230/1/50-60 400/3/50 400/3/50 400/3/50 

400/3/50 460/3/60 460/3/60 460/3/60 
460L3L60 

24 

Morsettiera / terminal 
Klemmen / Terminales 

Assiale / 1 - Axial / 1 
Axial / 1 - Axil /1 

3110 4200 

130 160 

0,37 0,55 
(0,55 - 0,75) (0,75 -1.1) 

14 16 21 26 

2,9 2. 8 2,3 3,1 
(4,1 - 5.4) (3,9 - 5,2) (3.4 - 4,7) (4,1 - 5,2) 

40 

314· 

4 8  52 56 

1146x57ox740 122ox57ox740 

105 115 140 150 
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STULZ 

1 
CLI MATE. CUSTOMIZED. 

Dodávka a montáž nové chladící jednotky 

STULZ Cosmotec 

Vysoká škola chemicko-technologická v Praze 

ISO 9001 :2016 , ISO 14001, ISO 18001 
Certifikováno 

CN1900315_v3_WRA45 - vysokotlaké ze dne 26.8.2019 



� LAKACZ 
CN1900315_v3_WRA45 - vysokotlaké 

Dodávka a montáž nové chladící jednotky STULZ Cosmotec 

Chladící stroj/ zdroj chladné vody STULZ Cosmotec WRA 45 Vertical o maximálním 

chladícím výkonu 4,7 kW pro teplotní spád vody 15/20 °C při teplotě okolního 

vzduchu 32 °C, s vysokotlakým čerpadlem 

!Dodávka

Stulz Cosmotec WRA45 o chladícím výkonu 4,7 kW

pro vnitřní instalaci pro teploty 15-45 °C s integrovaným
oběhovým čerpadlem a akumulační nádrží o objemu 40 I

Napájení 3Ph/400V/50Hz, chladivo R134a
Vysokotlaké čerpadlo
Flow - switch - integrovaný
Vodní filtr

Doprava Itálie - Praha

CELKEM

!Commissioning

Instalace, uvedení do provozu, zaregulování a odzkoušení 

Montážní materiál 

Dopravné techniků 

Zaškolení obsluhy 

CELKEM 

ks 

ks 

kpl 

kpl 

kpl 

kpl 

kpl 

122 056 Kč 

6 500 Kč 6 500 Kč

bude účtován dle skutečnosti 

900 Kč 900 Kč 

zdarma 

7 400 Kč 

CENA CELKEM bez DPH 129 456 Kč 

Sleva pro stálého zákazníka z dodávky zařízení 
Sleva na dopravné jednotky (při současném objednání) 

5% 6103 Kč 
2 500 Kč 

CENA CELKEM po slevě bez DPH 120 853 Kč 

Ceny jsou uvedeny bez DPH. 

Záruční doba: 24 měsíců za předpokladu provádění pravidelného servisu 

Termín dodání: 8 - 1 O týdnů od závazné objednávky či podpisu smlouvy. 

Zpracoval: xxxxx dne 26.8.2019 



STULZ 
CU MATE. CUSTOMIZEO. 

Dodávka a montáž nové chladící jednotky 

STULZ Cosmotec 

Vysoká škola chemicko-technologická v Praze 

ISO 9001 :2016 , ISO 14001, ISO 18001 
Certifikováno 

CN1900315_v4_WRA45 - středotlaké ze dne 26.8.2019 



� LAKAC! 
CN1900315_v4_WRA45 • středotlaké 

Dodávka a montáž nové chladící jednotky STULZ Cosmotec 

Chladící stroj/ zdroj chladné vody STULZ Cosmotec WRA 45 Vertical o maximálním 

chladícím výkonu 4,7 kW pro teplotní spád vody 15/20 °C při teplotě okolního 

vzduchu 32 °C, se středotlakým čerpadlem 

!Dodávka

Stulz Cosmotec WRA45 o chladícím výkonu 4,7 kW

pro vnitřní instalaci pro teploty 15-45 •c s integrovaným 

oběhovým čerpadlem a akumulační nádrží o objemu 40 I 

Napájení 3Ph/400V/50Hz, chladivo R134a 

Středotlaké čerpadlo 

Flow - switch - integrovaný 

Vodní filtr 

Doprava Itálie - Praha 

CELKEM 

!Commissioning

Instalace, uvedení do provozu, zaregulování a odzkoušení 

Montážní materiál 

Dopravné techniků 

Zaškolení obsluhy 

CELKEM 

ks 

ks 

kpl 

kpl 

kpl 

kpl 

kpl 

119 914 Kč 

6 500 Kč 6 500 Kč

bude účtován dle skutečnosti 

900 Kč 900 Kč

zdarma 

7 400 Kč 

CENA CELKEM bez DPH 127 314 Kč 

Sleva pro stálého zákazníka z dodávky zařízení 
Sleva na dopravné jednotky (při současném objednání) 

5% 5 996 Kč 
2 500 Kč 

CENA CELKEM po slevě bez DPH 118 818 Kč 

Ceny jsou uvedeny bez DPH. 

Záruční doba: 24 měsíců za předpokladu provádění pravidelného servisu 

Termín dodání: 8 - 10 týdnů od závazné objednávky či podpisu smlouvy. 

Zpracoval: xxxxx dne 26.8.2019 




